
2. V prípade kladnej odpovede na prvú otázku, má sa smernica
Rady 90/435/EHS z 23. júla 1990 o spoločnom systéme
zdaňovania uplatňovanom v prípade materských spoločností
a dcérskych spoločností v rozličných členských štátoch,
najmä jej článok 4 ods. 1 vykladať v tom zmysle, že ukladá
členskému štátu povinnosť umožniť, aby rozdelené zisky,
ktoré spoločnosť tohto členského štátu prijme od svojej dcér-
skej spoločnosti, usadenej v inom členskom štáte, boli úplne
odpočítateľné od sumy ziskov zdaňovacieho obdobia a aby
z toho vyplývajúca daňová strata mohla byť prenesená do
nasledujúceho zdaňovacieho obdobia?

3. Ak sa má uvedená smernica 90/435/EHS vykladať v tom
zmysle, že belgický režim porušuje článok 4 ods. 1 vo vzťahu
k rozdeleným ziskom, ktoré belgická materská spoločnosť
prijme od dcérskej spoločnosti usadenej v Európskej únii, je
potrebné vyvodiť záver, že toto ustanovenie smernice nepri-
púšťa ani uplatňovanie belgického režimu na rozdelené zisky,
ktoré belgická materská spoločnosť prijme od belgickej dcér-
skej spoločnosti, ak sa, ako v prejednávanej veci, belgický
zákonodarca rozhodol prebrať smernicu do belgického práva
tak, že sa k čisto vnútorným situáciám pristupuje rovnako
ako k situáciám upraveným v smernici a že z tohto dôvodu
tiež prispôsobil belgickú právnu úpravu smernici vo vzťahu
k čisto vnútorným situáciám?

4. Odporuje článku 43 Zmluvy ES právna úprava členského
štátu, ktorá vyžaduje, aby bolo v prípade dane z príjmov
právnických osôb oslobodenie od dane rozdelených ziskov,
ktoré spoločnosť prijme od svojej dcérskej spoločnosti
usadenej v inom členskom štáte v zdaňovacom období,
obmedzené v prvom členskom štáte na sumu ziskov zdaňo-
vacieho obdobia, v ktorom boli tieto zisky rozdelené (po
odpočte niektorých zákonom stanovených položiek) zatiaľ
čo by mohli byť rozdelené zisky úplne oslobodené od dane,
ak by si táto spoločnosť zriadila stálu prevádzkareň v inom
členskom štáte?

(1) Ú. v. ES L 225, s. 6.
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Prejudiciálne otázky

1. Vylučuje článok 2 ods. 1 a 2 prvej smernice Rady
67/227/EHS (1) z 11. apríla 1967 o harmonizácii právnych
predpisov členských štátov týkajúcich sa dane z obratu,
v spojení s článkami 2, 10 ods. 1 písm. a) a článkom 10
ods. 2 šiestej smernice Rady 77/388/EHS (2) zo 17. mája
1977 o zosúladení právnych predpisov členských štátov
týkajúcich sa daní z obratu – spoločný systém dane
z pridanej hodnoty: jednotný základ jej stanovenia, možnosť
zdaniteľnej osobe podliehajúcej dani z pridanej hodnoty
uložiť povinnosť uhradiť dodatočnú daňovú povinnosť
v zmysle článku 109 ods. 5 a 6 ustawa o podatku od
towarów i usług [zákon o dani na tovary a služby]
z 11. marca 2004 [omissis], ak sa zistí, že zdaniteľná osoba
podliehajúca dani z pridanej hodnoty uviedla v daňovom
priznaní ako zaplatený preplatok na dani alebo zaplatenú
daň na vstupe sumu, ktorá je vyššia ako suma, ktorá
skutočne zdaniteľnej osobe prináleží?

2. Môžu „osobitné opatrenia“ v zmysle článku 27 ods. 1 šiestej
smernice Rady 77/388/EHS zo 17. mája 1977 o zosúladení
právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa daní
z obratu – spoločný systém dane z pridanej hodnoty:
jednotný základ jej stanovenia, s prihliadnutím na ich povahu
a cieľ, spočívať v možnosti uložiť zdaniteľnej osobe podlieha-
júcej dani z pridanej hodnoty dodatočnú daňovú povinnosť,
ktorá bude stanovená rozhodnutím daňového orgánu, ak je
preukázaná objektívna skutočnosť, že zdaniteľná osoba
uviedla vyššiu sumu vrátenia preplatku na dani alebo vyššiu
sumu dane zaplatenej na vstupe?

3. Zahŕňa oprávnenie podľa článku 33 šiestej smernice Rady
77/388/EHS zo 17. mája 1977 o zosúladení právnych pred-
pisov členských štátov týkajúcich sa daní z obratu – spoločný
systém dane z pridanej hodnoty: jednotný základ jej stano-
venia právo vyrubiť dodatočnú daňovú povinnosť v zmysle
článku 109 ods. 5 a 6 zákona z 11. marca 2004 o dani na
tovary a služby [omissis]?

(1) Ú. v. ES L 71, s. 1301; Mim. vyd. 09/001, s. 3.
(2) Ú. v. ES L 145, s. 1; Mim. vyd. 09/001, s. 23.
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